
ETTERPLEIE
Kun for utvortes bruk. Må ikke påføres på 
nyhullet hud innen de første 24 timene. Unngå 
øyekontakt. Vask hendene grundig før du tar 
på smykkene eller huden din.
Vi anbefaler at du rengjør det nyhullede hullet 
to ganger daglig med STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel, med start 24 timer 
etter at huden er piercet, uten å fjerne smykket. 
Påfør STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel foran og bak på hudpiercingområdet 
og skyv smykket forsiktig frem og tilbake. 
Hold det gjennomborede området tørt mellom 
rengjøringene. Hold hårspray, sjampo, såpe og 
andre midler unna huden. Etter sjamponering skal 
huden skylles med rent vann og deretter rengjøres 
med STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel som beskrevet ovenfor.
Ikke fjern smykket fra øreflippen de første seks 
ukene eller fra ørebrusken eller nesen de første 
12 ukene etter piercingen. Ikke berør huden eller 
smykkene unødvendig.
EKSTRA PLEIEINSTRUKSJONER
La baksiden av øredobben sitte riktig i sporet på 
pinnen og kontroller dens riktige posisjon hver 
gang du rengjør det gjennomhullede området. 
Dette sikrer at pinnen sitter godt og spesielt at 
nok luft når den gjennomborede kanalen. En 
tettsittende pinne kan føre til infeksjon (se bilde 1).
TIPS FOR Å FJERNE PINNEN ETTER 
HELINGSPERIODEN
For å fjerne øredobben, hold hodet på stiften 
med den ene hånden og øredobben tilbake med 
den andre hånden. Trekk i begge delene mens 
du dreier den ene delen til venstre og den andre 
delen til høyre (se bilde 2). Hvis øredobben er for 
stram, hold en bomullspad dynket i STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel på den 
i 4 – 5 minutter. Gjenta trinnene nevnt ovenfor og 
baksiden av øredobben vil løsne lettere.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

NO EFTERVÅRD
Endast för utvändig användning. Applicera 
inte på nypiercad hud inom de första 24 
timmarna. Undvik kontakt med ögonen. 
Tvätta händerna noggrant innan du rör vid 
ditt smycke eller din hud.
Vi rekommenderar att du rengör det nytagna 
hålet två gånger om dagen med STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, med början 
24 timmar efter att huden piercades, utan att 
ta bort smyckena. Applicera STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel på fram- och 
baksidan av hudens piercingområdet och skjut 
försiktigt smyckena bakåt och framåt. Mellan 
rengöringen, håll det piercade området torrt. Håll 
hårspray, schampo, tvål och andra medel borta 
från huden. Efter schamponering ska huden 
sköljas med rent vatten och sedan rengöras med 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel enligt beskrivningen ovan.
Ta inte bort smyckena från örsnibben under 
de första sex veckorna eller från öronbrosket 
eller näsan under de första 12 veckorna efter 
piercingen. Rör (pilla) inte vid huden eller 
smyckena i onödan.
YTTERLIGARE EFTERVÅRDSINSTRUKTIONER
Låt baksidan av örhänget sitta korrekt i skåran 
på stiftet och kontrollera dess korrekta läge varje 
gång du rengör det piercade området. Detta 
säkerställer att stiftet sitter säkert och speciellt 
att tillräckligt med luft når den piercade kanalen. 
En tätt sittande stift kan leda till infektion (se 
bild 1).
TIPS FÖR ATT TA BORT STIFTET EFTER 
LÄKNINGSPERIODEN
För att ta bort örhänget, håll stiftets huvud med 
ena handen och örhänget bakåt med den andra 
handen. Dra i båda delarna samtidigt som du 
vrider den ena delen åt vänster och den andra 
delen åt höger (se bild 2). Om örhänget sitter för 
hårt, håll en bomullspads indränkt med STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel på den 
i 4 – 5 minuter. Upprepa de ovan nämnda stegen 
så släpper örhängets baksida lättare.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

SE JÄLKIHOITO 
Vain ulkoiseen käyttöön. Älä levitä uusiin 
lävistyksiä ja ihoa ensimmäisten 24 tunnin 
aikana. Vältä katsekontaktia. Pese kätesi 
huolellisesti ennen kuin kosketat korujasi 
tai ihoasi.
Suosittelemme, että puhdistat äskettäin tehdyt 
reiät kahdesti päivässä STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel  -geelillä 24 tuntia 
ihon lävistyksen jälkeen poistamatta korua. Levitä 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
-geeliä lävistetyn ihoalueen etu- ja takaosaan 
ja liu‘uta korua varovasti edestakaisin. Pidä 
lävistetty alue kuivana puhdistusten välillä. Pidä 
hiuslakka, shampoo, saippua ja muut valmisteet 
poissa iholta. Shampoopesun jälkeen iho tulee 
huuhdella puhtaalla vedellä ja puhdistaa sitten 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel -geelillä yllä kuvatulla tavalla.
Älä poista korua korvalehdestä ensimmäisten 
kuuden viikon aikana tai korvan rustosta 
tai nenästä ensimmäisten 12 viikon aikana 
lävistyksen jälkeen. Älä koske ihoon ja / tai 
koruihin tarpeettomasti.
LISÄHOIDON OHJEET
Anna korvakorun takaosan asettua oikein tapin 
koloon ja tarkista sen oikea asento aina, kun 
puhdistat rei‘itetyn alueen. Näin varmistetaan, 
että selkäkappale istuu tukevasti ja on tärkeää, 
että rei‘itettyyn kanavaan pääsee riittävästi 
ilmaa. Tiukasti istuva takapaneeli voi johtaa 
tulehdukseen (katso kuva 1).
VINKKEJÄ TAKAKAPPALEEN IRROTTAMINEN 
PARANTUVAN JÄLKEEN
Irrottaaksesi korvakorun, pidä kiinni korvakorun 
etuosasta toisella kädellä ja takaa toisella 
kädellä. Vedä molempia osia samalla kun 
käännät yhtä osaa vasemmalle ja toista 
oikealle (katso kuva 2). Jos korvakoru on liian 
tiukka, pidä sen päällä STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel -geelillä kostutettua 
pumpulipalloa 4 – 5 minuuttia. Toista yllä 
mainitut vaiheet, niin korvakorun takaosa irtoaa 
helpommin.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

FI EFTERPLEJE
Kun til ekstern brug. Må ikke påføres på 
nyligt gennemboret hud inden for de første 
24 timer. Undgå kontakt med øjnene. Vask 
dine hænder grundigt, før du rører ved dine 
smykker eller din hud.
Vi anbefaler, at du rengør det nyligt 
gennemborede hul to gange dagligt med 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel, startende 24 timer efter, at huden er 
gennemboret, uden at fjerne smykket. Påfør 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel på forsiden og bagsiden af  
hudpiercingområdet og skub forsigtigt smykket 
frem og tilbage. Hold det gennemborede område 
tørt mellem rengøringerne. Hold hårspray, 
shampoo, sæbe og andre midler væk fra huden. 
Efter shampooing skal huden skylles med 
rent vand og derefter rengøres med STUDEX® 

After Piercing Solution / Piercing Care Gel som 
beskrevet ovenfor.
Fjern ikke smykket fra øreflippen i de første seks 
uger eller fra ørebrusken eller næsen i de første 
12 uger efter piercingen. Rør ikke huden eller 
smykker unødigt.
 YDERLIGERE PLEJE INSTRUKTIONER
Lad bagsiden af   øreringen sidde korrekt i 
åbningen på stiften, og kontroller dens korrekte 
position, hver gang du renser det gennemborede 
område. Dette sikrer, at stiften sidder sikkert og 
især at nok luft når den gennemborede kanal. En 
tætsluttende stift kan føre til infektion (se billede 1).
TIP TIL AT FJERNE PINDEN EFTER 
HELINGSPERIODEN
For at fjerne øreringen skal du holde hovedet på 
stiften med den ene hånd og øreringen tilbage 
med den anden hånd. Træk i begge dele, mens 
du drejer den ene del til venstre og den anden 
del til højre (se billede 2). Hvis øreringen er for 
stram, skal du holde en vatrondel gennemvædet 
i STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel på den i 4 – 5 minutter. Gentag trinene nævnt 
ovenfor, og bagsiden af   øreringen vil nemmere 
frigøres.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

DK PĒCAPSTRĀDE
Tikai ārīgai lietošanai. Nelietot uz tikko 
caurdurtas ādas pirmās 24 stundas. 
Izvairīties no saskarsmes ar acīm. Rūpīgi 
nomazgājiet rokas, pirms pieskaraties 
savām rotaslietām vai ādai. 
Pēc 24 stundām tikko caurdurto ādu mēs 
iesakām tīrīt divas reizes dienā ar STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care gēlu, 
nenoņemot rotaslietas. Uzklājiet STUDEX® 

After Piercing Solution / Piercing Care gēlu uz 
caurdurtās ādas priekšējās un aizmugurējās 
daļas un uzmanīgi virziet rotaslietu uz priekšu 
un atpakaļ. Tīrīšanas starplaikos uzturiet 
caurdurto vietu sausu. Nepieļaut matu lakas, 
šampūna, ziepju un citu līdzekļu nokļūšanu 
uz ādas. Pēc mazgāšanas ar šampūnu āda 
jānoskalo ar tīru ūdeni un pēc tam jānotīra ar 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
gēlu, kā norādīts iepriekš. 
Neizņemiet rotaslietas no auss ļipiņas 
sešas nedēļas un no ausu skrimšļiem vai 
deguna  –  12 nedēļas pēc pīrsinga veikšanas. 
Nepieskarieties ādai un / vai rotaslietai bez 
vajadzības.
PAPILDU KOPŠANA
Atstājiet auskara aizmugurējo daļu pareizi 
ievietotu nagliņas padziļinājumā un pārbaudiet 
tās stāvokli katru reizi, kad tīriet caurdurto vietu. 
Tas nodrošina, ka auskars ir droši ievietots un 
caurdurtajā vietā piekļūst pietiekami daudz 
gaiss. Cieši ievietota nagliņa var izraisīt 
infekciju (sk. 1. attēlu). 
KĀ NOŅEMT KNIEDI PĒC DZĪŠANAS PERIODA
Lai izņemtu auskaru, ar vienu roku turiet 
kniedes galviņu, bet ar otru roku turiet auskaru. 
Izvelciet abas daļas, pagriežot vienu daļu pa 
kreisi, bet otru  –  pa labi (sk. 2. att.). Ja auskara 
aizmugurējā daļa ir pārāk cieša, turiet uz tās 
4 – 5 minūtes samitrinātu vates plāksnīti ar 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel. Atkārtojiet iepriekš minētās darbības un 
auskara aizmugurējā daļa atbrīvosies vieglāk.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) 
Flower Extract, Sodium PCA, Benzalkonium 
Chloride, Phenoxyethanol, Propylparaben, 
Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

LVJÄRELHOOLDUS
Ainult välispidiseks kasutamiseks. Ärge 
kandke äsja augustatud nahale esimese 24 
tunni jooksul. Vältida silma sattumist.Enne 
ehete või naha puudutamist peske käed 
hoolikalt.
Soovitame äsja augustatud nahka puhastada 
kaks korda päevas STUDEX® After Piercing
Solution / Piercing Care geeliga, alustades 
24 tundi pärast naha augustamist, ilma ehet 
eemaldamata. Kandke STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel naha augustatud ala 
esi- ja tagaosale, ning
libistage ehet ettevaatlikult edasi-  tagasi. Hoidke 
augustatud piirkond puhtana ja kuivana. Hoidke 
juukselakk, šampoon, seep ja muud preparaadid 
nahast eemal. Pärast šampooniga pesemist tuleb 
nahka loputada puhta veega ja seejärel puhastada 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Geliga, vastavalt juhendile.
Ärge eemaldage ehet kõrvast esimese kuue 
nädala jooksul ega kõrvakõhrest või ninast 
esimese 12 nädala jooksul pärast augustamist. 
Ärge puudutage asjatult nahka ja / või ehteid.
NÕUANDED
Kontrollige, et kõrvarõnga tagumine osa asetseks 
õigesti , kõrvarõnga postil asetsevas soones 
ja kontrollige selle õiget asendit iga kord, kui 
augustatud ala puhastate. See tagab kinnituse 
kindla asendi ja piisava õhu juurdepääsu 
paranevale piirkonnale. Tihedalt kinnitatud 
kõrvarõngas võib põhjustada infektsiooni (vt 
joonis 1).
NÕUANDED KÕRVARÕNGA EEMALDAMISEKS, 
PÄRAST PARANEAMIST
Kõrvarõnga eemaldamiseks hoidke ühe käega 
kõrvarõnga esiosast ja teise käega kõrvarõnga 
kinnitusest. Tõmmake mõlemat osa, samal ajal 
keerates üht osa vasakule ja teist osa paremale 
(vt joonis 2). Kui kõrvarõnga kinnitus on jäänud 
naha külge, hoidke sellel 4 – 5 minutit STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Geliga 
immutatud vatipatja. Korrake ülalnimetatud 
protsessi ja kõrvarõnga tagaosa eraldub 
kergemini.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

EE PRIEŽIŪRA
Tik išoriniam naudojimui. Netepkite ant 
naujai pradurtos odos per pirmąsias 24 
valandas. Vengti patekimo į akis. Kruopščiai 
nusiplaukite rankas prieš liesdami 
papuošalus arba odą.
Rekomenduojame valyti naujai pradurtą odą 
du kartus per dieną STUDEX® After Piercing 
Solution /  Piercing Care Gel, pradedant 24 
valandas po odos pradurimo, nenuimant 
papuošalų. Užtepkite STUDEX® po auskarų 
vėrimo tirpalą / auskarų vėrimo priežiūros gelį 
priekinėje ir užpakalinėje pradurtoje odos vietoje 
ir švelniai slinkite papuošalą atgal ir į priekį. Tarp 
valymo priemonių, kad pradurta vieta būtų sausa. 
Plaukų laką, šampūną, muilą ir kitus preparatus 
laikykite toliau nuo odos. Po plovimo šampūnu 
odą reikia nuplauti švariu vandeniu ir nuvalyti 
STUDEX® After Piercing Solution  / Piercing Care 
Gel, kaip aprašyta aukščiau.
Nenuimkite papuošalų nuo ausies spenelio 
pirmąsias šešias savaites arba nuo ausies 
kremzlės ar nosies per pirmąsias 12 savaičių 
po auskarų įvėrimo. Be reikalo nelieskite odos ir 
(arba) juvelyrinių dirbinių.
TOLESNĖS PRIEŽIŪROS INSTRUKCIJOS
Palikite užpakalinę auskaro dalį tinkamai įtaisyti 
stulpelio įpjovoje ir kiekvieną kartą, kai valote 
pradurtą vietą, patikrinkite jo teisingą padėtį. 
Tai užtikrina, kad smeigė būtų saugiai išdėstyta, 
o ypač pakankamai oro patektų į pradūrimo 
kanalą. Tvirtai pritvirtinta smeigė gali sukelti 
infekciją (žr. 1 pav.).
PATARIMAI, KAIP IŠIMTI AUSKARĄ PO 
GYDYMO LAIKOTARPIO
 Norėdami nuimti auskarą, viena ranka 
laikykite už auskaro galvutės, o kita ranka – už 
auskaro. Patraukite abi dalis, sukdami vieną 
dalį į kairę, o kitą dalį į dešinę (žr. 2 pav.). Jei 
auskaro užpakalinė dalis yra per įtempta, 4–5 
minutes laikykite ant jo vatos diskelį, suvilgytą 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel. Pakartokite aukščiau minėtus veiksmus ir 
auskaro nugarėlė lengviau atsilaisvins.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

LT PLPIELĘGNACJA PO 
PRZEKŁUCIU
Tylko do użytku zewnętrznego. Nie aplikuj na 
nowo przekłute miejsce przed upływem 24 
godzin. Unikaj kontaktu z oczami.
Umyj ręce zanim dotkniesz biżuterii lub skóry. 
Polecamy oczyszczanie skóry po przekłuciu 
dwa razy dziennie. Użyj roztworu do pielęgnacji 
po przekłuciu STUDEX® / Żelu do pielęgnacji po 
przekłuciu, zaczynając 24 godziny po przekłuciu, 
bez zdejmowania biżuterii. Aplikuj roztwór do 
pielęgnacji po przekłuciu STUDEX® / Żel do 
pielęgnacji po przekłuciu z przodu i z tyłu miejsca 
przekłucia, delikatnie poruszając biżuterią w przód 
i w tył. W czasie pomiędzy oczyszczaniem utrzymuj 
skórę suchą. Zadbaj, aby lakier do włosów, mydło, 
szampon i inne preparaty nie dostały się w pobliże 
miejsca przekłucia. Po myciu skóra powinna być 
opłukana czystą wodą, a następnie oczyszczona 
przy użyciu roztworu do pielęgnacji po przekłuciu 
STUDEX® / Żelu do pielęgnacji po przekłuciu, jak 
opisano powyżej. Nie usuwaj biżuterii z płatka ucha 
przez 6 tygodni, z chrząstki ucha i z nosa przez 12 
tygodni od przekłucia. Nie dotykaj biżuterii i / lub 
skóry bez potrzeby.
PIELĘGNACJA PO PRZEKŁUCIU  –  
DALSZE INSTRUKCJE 
Zostaw zapinkę poprawnie umieszczoną w 
nacięciu szpilki i sprawdzaj, czy pozostaje w 
miejscu za każdym razem, kiedy oczyszczasz 
miejsce przekłucia. To zapewnia bezpieczne 
umieszczenie biżuterii, szczególnie odpowiednią 
cyrkulację powietrza w kanale przekłucia. Zbyt 
mocno zaciśnięty kolczyk może doprowadzić do 
infekcji (zobacz rys. 1)
RADY DOTYCZĄCE WYMIANY KOLCZYKÓW PO 
OKRESIE GOJENIA
Aby wyjąć biżuterię przytrzymaj główkę jedną ręką, 
a zapinkę drugą. Pociągnij obie części przekręcając 
jedną część w lewą, a drugą w prawą stronę. 
(zobacz rys. 2). Jeśli zapinka trzyma zbyt mocno, 
przyłóż bawełniany płatek nasączony roztworem 
do pielęgnacji po przekłuciu STUDEX® / Żelem do 
pielęgnacji po przekłuciu i przytrzymaj przez 4 – 5 
minut. Powtórz wymienione wyżej czynności, a 
zapinkę uda się usunąć dużo łatwiej.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

ЗАСОБИ ДОГЛЯДУ 
ПІСЛЯ ПІРСИНГУ
Тільки для зовнішнього застосування. Не 
наносьте на щойно проколоту шкіру протягом 
перших 24 годин. Уникайте контакту з очима. 
Ретельно вимийте руки, перш ніж торкатися 
ювелірних виробів або шкіри.
Ми рекомендуємо очищати щойно проколоту 
шкіру двічі на день за допомогою STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, починаючи 
з 24 годин після проколу, не знімаючи 
прикрас. Нанесіть STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel на передню та задню 
частину проколотої ділянки шкіри та обережно 
посуньте прикрасу назад і вперед. У проміжках 
між очищеннями тримайте проколоте місце 
сухим. Уникайте потрапляння спрею для 
волосся, шампуню, мила та інших засобів на 
місце проколу. Після миття голови шампунем 
проколоту ділянку шкіри слід промити чистою 
водою, а потім очистити засобом STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, як описано 
вище.
Не знімайте прикраси з мочки вуха протягом 
перших 6 тижнів або з вушного хряща чи носа 
протягом перших 12 тижнів після пірсингу. Не 
торкайтеся шкіри та / або ювелірних виробів без 
потреби.
ДОДАТКОВІ ІНСТРУКЦІЇ З ДОГЛЯДУ
Залишайте застібку сережки правильно 
розташованою у виїмці штифта та перевіряйте 
її правильне положення щоразу, коли очищаєте 
ділянку пірсингу. Це гарантує, що сережки 
правильно закріплені, і особливо те, що 
достатня кількість повітря потрапляє до каналу 
пірсингу. Щільно притиснута застібка може 
призвести до інфікування (див. рис. 1).
ПОРАДИ ЩОДО ЗНЯТТЯ СЕРЕЖКИ ПІСЛЯ 
ПЕРІОДУ ЗАГОЄННЯ
Щоб зняти сережку, тримайте передню її 
частину однією рукою, а застібку – іншою. 
Потягніть обидві частини, повертаючи одну 
частину вліво, а іншу вправо (див. рис. 2). 
Якщо застібка занадто туга, потримайте на ній 
ватний диск, змочений STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel, протягом 4–5 хвилин. 
Повторіть описані вище кроки, і сережка легше 
зніметься.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

UA КЕЙІН КҮТІМ
Тек сыртқы қолдану үшін. Алғашқы 24 
сағат ішінде жаңа тесілген теріге жағуға 
болмайды. Көзге тиюден аулақ болыңыз. 
Зергерлік бұйымдарды немесе теріңізді 
ұстамас бұрын қолыңызды мұқият 
жуыңыз.
Жаңа тесілген теріні зергерлік бұйымдарды 
алып тастамай, тесілгеннен кейін 24 
сағаттан кейін STUDEX® Пирсингтен 
кейінгі ерітінді / пирсинг күтіміне арналған 
гельмен күніне екі рет тазалауды ұсынамыз. 
STUDEX® пирсингтен кейінгі ерітінді / пирсинг 
күтіміне арналған гельді терінің тесілген 
аймағының алдыңғы және артқы жағына 
жағып, зергерлік бұйымдарды ақырын 
артқа және алға жылжытыңыз. Тазалау 
арасында тесілген жерді құрғақ ұстаңыз. 
Шашқа арналған спрей, сусабын, сабын және 
басқа препараттарды теріден алыс ұстаңыз. 
Сусабыннан кейін теріні мөлдір сумен шаю 
керек, содан кейін жоғарыда сипатталғандай 
STUDEX® пирсингтен кейінгі ерітінді / пирсинг 
күтіміне арналған гельмен тазалау керек. 
Зергерлік бұйымдарды пирсингтен кейінгі 
алғашқы алты апта ішінде құлақ шеміршегінен 
немесе мұрыннан немесе 12 апта ішінде алып 
тастамаңыз. Теріге және / немесе зергерлік 
бұйымдарға қажетсіз қол тигізбеңіз.
КЕЙІН КҮТІМ БОЙЫНША ҚОСЫМША 
НҰСҚАУЛАР
Сырғаның артқы жағын бағананың 
ойығына дұрыс қойып қалдырыңыз және 
пирседареяны тазалаған сайын оның дұрыс 
орналасуын тексеріңіз. Бұл шпильканың 
сенімді орналасуын және әсіресе тесетін 
арнаға жеткілікті ауаның жетуін қамтамасыз 
етеді. Тығыз бекітілген шпилька инфекцияға 
әкелуі мүмкін (1 -суретті қараңыз).
ЕМДЕУ КЕЗЕҢІНЕН КЕЙІН ШЫРҚАНЫ АЛЫП 
АЛУ БОЙЫНША КЕҢЕСТЕР
Сырғаны алу үшін бір қолыңызбен сырғаның 
басын, екінші қолыңызбен сырғаны кері 
ұстаңыз. Бір бөлігін солға, екінші бөлігін 
оңға бұра отырып, екі бөлікті де тартыңыз 
(2 -суретті қараңыз). Сырғаның арқасы тым 
тығыз болса, STUDEX® пирсингтен кейінгі 
ерітінді / пирсинг күтіміне арналған гель 
суланған мақта жастықшаны 4–5 минут 
ұстаңыз. Жоғарыда аталған қадамдарды 
қайталаңыз және сырғаның артқы жағы 
оңайырақ босатылады.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

RUПОСЛЕДУЮЩИЙ 
УХОД
Только для наружного применения. Не 
наносить на недавно проколотую кожу в 
течение первых 24 часов. Избегать контакта 
с глазами. Тщательно мойте руки, прежде чем 
прикасаться к украшениям или коже.
Мы рекомендуем очищать кожу после прокола 
два раза в день раствором / гелем для ухода 
после прокола STUDEX®, начиная через 24 часа 
после прокола, не снимая украшения. Нанесите 
раствор STUDEX® после пирсинга / гель для 
ухода за пирсингом на переднюю и заднюю 
часть проколотой области кожи и аккуратно 
сдвиньте украшение вперед и назад. Между 
чистками держите проколотую область сухой. 
Держите лак для волос, шампунь, мыло и 
другие препараты вдали от кожи. После мытья 
шампунем кожу следует промыть чистой водой, 
а затем очистить раствором / гелем для ухода 
за пирсингом STUDEX®, как описано выше. 
Не снимайте украшения с мочки уха в течение 
первых шести недель или с хряща уха или носа 
в течение первых 12 недель после прокола. Не 
прикасайтесь к коже и / или украшениям без 
необходимости.
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО УХОДУ
Оставьте заднюю часть серьги правильно 
сидеть в выемке штифта и проверяйте ее 
правильное положение каждый раз, когда 
чистите место прокола. Это гарантирует, 
что шпилька будет надежно установлена, и 
особенно, что достаточное количество воздуха 
достигнет канала для пирсинга. Плотно 
прилегающая шпилька может привести к 
инфицированию (см. рис. 1).
СОВЕТЫ ПО УДАЛЕНИЮ ШПИЛЬКИ ПОСЛЕ 
ПЕРИОДА ЗАЖИВЛЕНИЯ
Чтобы снять серьгу, возьмитесь одной рукой 
за головку гвоздика, а другой рукой за серьгу. 
Потяните за обе части, поворачивая одну часть 
влево, а другую вправо (см. рис. 2). Если задняя 
часть серьги слишком тугая, приложите к ней 
ватный диск, смоченный раствором / гелем 
для ухода за пирсингом STUDEX®, в течение 
4–5 минут. Повторите вышеуказанные шаги, и 
задняя часть серьги будет сниматься легче.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium Chloride, 
CI42090

KZ DELME İŞLEMİ  
SONRASI BAKIM
Sadece harici kullanım içindir. Yeni delinmiş 
cilde ilk 24 saat içinde uygulamayınız. Gözlerle 
temasından kaçının. Takınıza veya cildinize 
dokunmadan önce ellerinizi iyice yıkayın.
Yeni delinmiş cildi günde iki kez STUDEX® Delme 
İşlemi Sonrası Solüsyonu / Piercing Bakım Jeli ile 
cilt delindikten 24 saat sonra başlayarak takıları 
çıkarmadan temizlemenizi öneririz. STUDEX® 
Delme İşlemi Sonrası Solüsyonu / Piercing 
Bakım Jeli‘ni cildin delinmiş bölgesinin önüne ve 
arkasına uygulayın ve mücevheri nazikçe geriye 
ve ileriye doğru kaydırın. Temizleme işlemleri 
arasında, delinmiş alanı kuru tutun. Saç spreyi, 
şampuan, sabun ve diğer müstahzarları deriden 
uzak tutun. Şampuanlamadan sonra cilt temiz 
su ile durulanmalı ve ardından STUDEX® Delme 
İşlemi Sonrası Solüsyonu / Piercing Bakım Jeli ile 
yukarıda anlatıldığı gibi temizlenmelidir.
Takılarınızı ilk altı hafta boyunca kulak memesinden 
veya delmeden sonraki ilk 12 hafta boyunca kulak 
kıkırdağından veya burundan çıkarmayın. Cilde 
ve / veya takılara gereksiz yere dokunmayın.
EK DELME İŞLEMİ SONRASI BAKIM TALİMATLARI
Küpenin arkasını küpe sapı çentiğine doğru şekilde 
oturtun ve delinmiş alanı her temizlediğinizde 
doğru konumunu kontrol edin. Küpe arkalığının 
güvenli bir şekilde konumlandırılması açılan deliğe 
yeterli havanın ulaşmasını sağlar. Sıkı takılan 
küpe arkalığı havanın geçişini engelleyeceği için 
enfeksiyona yol açabilir (bkz. Şekil 1).
İYİLEŞME SÜRECİNDEN SONRA TAKININ 
ÇIKARILMASI İÇİN İPUÇLARI
Küpeyi çıkarmak için, bir elinizle küpenin başını, 
diğer elinizle küpeyi arkadan tutun. Bir parçayı 
sola, diğer parçayı sağa çevirirken her iki parçayı 
da çekin (bkz. Şekil 2). Küpenin arka kısmı 
çok sıkıysa, STUDEX® Delme İşlemi Sonrası 
Solüsyonu / Piercing Bakım Jeli ile ıslatılmış bir 
pamuğu 4 – 5 dakika boyunca tutun. Yukarıda 
belirtilen adımları tekrarlayın, küpe arkalığı daha 
kolay çıkacaktır.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

TR NAKNADNA NEGA
Samo za spoljnu upotrebu. Ne nanositi na tek 
probušenu kožu u prva 24 sata. Izbegavajte 
kontakt sa očima. Operite ruke temeljno pre 
nego što dodirnete nakit ili kožu.
Preporučujemo da čistite tek probušenu kožu 
dva puta dnevno sa STUDEX® rastvorom za 
pirsing / gelom za negu pirsinga, počevši 24 sata 
nakon što je koža probušena, bez skidanja nakita. 
Nanesite STUDEX® rastvor posle pirsinga / gel 
za negu pirsinga na prednju i zadnju stranu 
probušenog područja kože i nežno pomerajte 
nakit unazad i napred. Između čišćenja, držite 
probušeno područje suvim. Držite sprej za 
kosu, šampon, sapun i druge preparate dalje 
od kože. Nakon pranja šamponom, kožu treba 
isprati čistom vodom, a zatim očistiti STUDEX® 
rastvorom posle pirsinga / gelom za negu 
pirsinga kao što je gore opisano.
Ne skidajte nakit sa ušne resice tokom prvih šest 
nedelja ili sa ušne hrskavice ili nosa tokom prvih 
12 nedelja nakon pirsinga. Ne dirajte kožu i / ili 
nakit nepotrebno.
DALJE UPUTSTVA ZA NEGU
Ostavite zadnju stranu minđuše pravilno u mestu 
bušenja i proverite njen tačan položaj svaki put 
kada čistite područje pirsinga. Ovo osigurava 
da je šrafić bezbedno postavljen, a posebno da 
dovoljno vazduha stigne do kanala za pirsing. 
Čvrsto pričvršćen šrafić može dovesti do 
infekcije (vidi sliku 1).
SAVETI ZA SKIDANJE MEDICINKE NAKON 
PERIODA IZLEČENJA
Da biste skinuli minđušu, jednom rukom držite 
glavu šrafića, a drugom minđušu. Povucite 
oba dela dok okrećete jedan deo ulevo, a drugi 
udesno (vidi sliku 2). Ako je minđuša previše 
zategnuta, držite pamučni jastučić natopljen 
STUDEKS® rastvorom posle pirsinga / gelom za 
negu pirsinga na njemu 4–5 minuta. Ponovite 
gore navedene korake i minđuša će se lakše 
osloboditi.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

HR

After Piercing Solution
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Piercing Care Gel

NAKNADNA NEGA
Samo za vanjsku upotrebu. Nemojte nanositi 
na tek probušenu kožu unutar prvih 24 sata. 
Izbjegavajte kontakt s očima. Temeljito 
operite ruke prije nego što dodirnete svoj 
nakit ili kožu.
Preporučamo čišćenje tek probušene kože 
dvaput dnevno STUDEX® otopinom nakon 
piercinga / gelom za njegu piercinga, počevši 24 
sata nakon bušenja kože, bez skidanja nakita.
Nanesite STUDEX® otopinu nakon piercinga / gel 
za njegu piercinga na prednju i stražnju stranu 
probušenog područja kože i nježno pomičite 
nakit naprijed-nazad. Između čišćenja, 
probušeno područje održavajte suhim. Lak za 
kosu, šampon, sapun i druge preparate držite 
dalje od kože. Nakon pranja šamponom, kožu 
treba isprati čistom vodom i zatim očistiti 
STUDEX® otopinom nakon piercinga / gelom za 
njegu piercinga kako je gore opisano.
Nemojte skidati nakit s ušne školjke tijekom 
prvih šest tjedana niti s ušne hrskavice ili nosa 
tijekom prvih 12 tjedana nakon bušenja. Ne 
dirajte kožu i / ili nakit bez potrebe.
DALJNJE UPUTE ZA NAKNADNU NJEGU
Ostavite poleđinu naušnice ispravno 
postavljenu u mjestu bušenja i provjerite 
njen ispravan položaj svaki put kada čistite 
probušeno područje. To osigurava da je čepić 
sigurno postavljen, a posebno da dovoljno 
zraka dopire do kanala za bušenje. Čvrsto 
postavljen čepić može dovesti do infekcije (vidi 
sliku 1).
SAVJETI ZA ODSTRANJIVANJE ČEPIĆA 
NAKON RAZDOBLJA CIJELJENJA
Za skidanje naušnice jednom rukom držite 
glavu čepića, a drugom rukom naušnicu. 
Povucite oba dijela dok jedan dio okrećete 
ulijevo, a drugi udesno (vidi sl. 2). Ako je 
poleđina naušnice pretijesna, držite na njoj 
vatu natopljenu STUDEX® otopinom nakon 
bušenja / gelom za njegu piercinga 4 – 5 minuta. 
Ponovite gore navedene korake i stražnji čepić 
će se lakše osloboditi.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) 
Flower Extract, Sodium PCA, Benzalkonium 
Chloride, Phenoxyethanol, Propylparaben, 
Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090
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PFLEGEANLEITUNG 
Nur zur äußerlichen Anwendung. Innerhalb der 
ersten 24 Stunden nicht auf frisch gestochene 
Haut auftragen. Vermeiden Sie Kontakt mit 
den Augen. Waschen Sie Ihre Hände sorgfältig, 
bevor Sie den Schmuck oder Ihre Haut berühren. 
Wir empfehlen Ihnen, die frisch gestochene Haut 
24 Stunden nach dem Stechen 2 x täglich mit 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care Gel 
zu pflegen. Tragen Sie hierzu das Pflegeprodukt 
auf die Vorder- und Rückseite der Haut auf, ohne 
den Schmuck dabei zu entfernen. Bewegen Sie 
den Schmuck dabei vor und zurück. Halten Sie die 
Haut zwischen den Pflegeanwendungen trocken. 
Achten Sie darauf, dass kein Haarspray, Shampoo, 
oder andere Präparate mit der Haut in Berührung 
kommen. Nach der Haarwäsche sollte die Haut mit 
klarem Wasser gespült und danach mit STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel wie oben 
beschrieben gepflegt werden.
Entfernen Sie den Schmuck während der ersten 
sechs Wochen im Ohrläppchen und 12 Wochen 
im Knorpelbereich des Ohrs bzw. der Nase nicht. 
Berühren Sie die Haut oder den Schmuck nicht 
unnötigerweise. 
WEITERE PFLEGEANLEITUNG FÜR NACH DEM 
OHRLOCHSTECHEN
Belassen Sie den Ohrsteckerverschluss korrekt in 
der Kerbe des Ohrsteckerstiftes und überprüfen 
Sie bei jedem Pflegevorgang den korrekten Sitz 
des Ohrsteckerverschlusses. Hierdurch wird 
sichergestellt, dass der Ohrstecker sicher sitzt und 
genügend Luft an den Stichkanal gelangt. Ein zu 
fest sitzender Ohrstecker kann zu einer Infektion 
führen (siehe Fig. 1).
TIPPS NACH DER HEILUNGSPHASE ZUM 
AUSTAUSCHEN DES OHRSTECKERS 
Zum Austauschen des Ohrsteckers greifen Sie 
mit dem Fingernagel der einen Hand unter den 
Ohrsteckerkopf und mit der anderen Hand den 
Ohrsteckerverschluss. Ziehen Sie an beiden 
Teilen, während Sie den einen Teil nach links und 
den anderen nach rechts drehen (Fig. 2). Sollte 
der Verschluss zu fest sitzen, halten Sie einen 
mit STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel getränkten Wattepad 4 – 5 Min darauf. 
Wiederholen Sie die oben genannten Schritte und 
der Ohrsteckerverschluss wird sich leichter lösen. 
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium Chloride, 
CI42090

DE FRSOIN APRÈS-PERÇAGE
À usage externe uniquement. Ne pas 
appliquer sur une peau nouvellement percée 
pendant 24h suivant le perçage des oreilles. 
Éviter le contact avec les yeux. Laver vos 
mains soigneusement avant de toucher 
votre perçage ou votre peau.
Nous recommandons de nettoyer la peau 
nouvellement percée 2 fois par jour avec la 
lotion / le gel, Après-Perçage STUDEX® en 
commençant 24 heures après le perçage des 
oreilles, sans enlever le bijou. Appliquer la 
lotion / le gel Après-Perçage STUDEX® à l‘avant 
et à l‘arrière de l‘endroit de la peau nouvellement 
percée, et pousser doucement le bijou de 
l‘avant à l‘arrière. Hors périodes de nettoyage, 
garder la peau sèche. Éviter l‘utilisation de laque 
à cheveux, de shampooing, de savon ou autres 
solutions. Après le shampooing, la peau devra 
être rincée à l‘eau claire et ensuite nettoyée 
à l‘aide de la lotion / du gel Après-Perçage 
STUDEX® comme décrit ci-dessus.
Ne pas retirer le bijou du lobe pendant les 6 
premières semaines ou du cartilage pendant 
les 12 premières semaines après le perçage. Ne 
pas toucher la peau ou le bijou si ce n‘est pas 
nécessaire.
SUITE DES SOINS APRÈS-PERÇAGE 
Garder le fermoir bien en place dans l‘encoche 
prévue, et vérifier que ce dernier est bien 
positionné à chaque fois que vous nettoyez la 
peau fraîchement percée. Cela assure que le 
poussoir est bien positionné et que l‘air pourra 
ainsi bien circuler dans le canal percé. Un 
poussoir trop serré peut amener à une infection 
(voir Fig.1)
ASTUCES POUR RETIRER LA PROTHÈSE 
APRÈS LA PÉRIODE DE CICATRISATION
Pour retirer la boucle d‘oreille, tenir la tête de la 
prothèse avec une main et le fermoir de l‘autre 
main. Tirer les deux parties de la boucle d‘oreille 
en tournant une partie vers la gauche et l‘autre 
partie vers la droite (voir Fig.2). Si le fermoir est 
trop serré, tenir avec un disque de coton imbibé 
de lotion  /  gel Après-Perçage STUDEX® et le 
maintenir sur la prothèse pendant 4 à 5 minutes, 
puis répéter les étapes mentionnées ci-dessus. 
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

NAZORG
Alleen voor uitwendig gebruik Dit product 
pas gebruiken 24 uur na het piercen. Vermijd 
contact met de ogen. Was uw handen 
grondig voordat u de juwelen of de huid 
aanraakt.
Breng 24 uur na het piercen tweemaal per dag 
de STUDEX® After Piercing Solution /  Piercing 
Care Gel aan op de voor- en achterkant van de 
piercing en duw het juweel (zonder dat u deze 
uitdoet) zachtjes naar voren en naar achteren. 
In de tussentijd houdt u de zone rondom de 
piercing droog. Vermijd haarlak, shampoo, 
zeep en andere producten in de buurt van 
de piercing. Na het gebruik van shampoo 
moet u de piercing spoelen met proper water 
en vervolgens de STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel aanbrengen zoals 
hierboven beschreven.
Een oorbel in de oorlel moet u de eerste 
zes weken na het piercen inhouden. Een 
neuspiercing of oorbel in het kraakbeen moet 
u 12 weken inhouden. Raak de huid en / of 
juwelen niet onnodig aan. 
VERDERE NAZORGINSTRUCTIES
Laat de sluiting in de inkeping van de steker 
zitten en controleer de juiste positie telkens 
wanneer u de oorbel reinigt. Wanneer de 
sluiting in de inkeping zit, kan er voldoende 
lucht bij de gepiercete huid, hetgeen het 
genezingsproces bevordert. Een te strakke 
oorbel kan leiden tot infectie (zie afbeelding 1).
TIPS OM DE OORBEL UIT TE DOEN NA DE 
GENEZINGSPERIODE
Wanneer u de oorbel wilt omwisselen, kan 
u best met één hand de sluiting vasthouden 
en met de andere hand de oorbel naar voren 
trekken. Draai de oorbel en sluiting een paar 
keer 180 ° in tegengestelde richting terwijl u 
eraan trekt (zie afbeelding 2). Als de sluiting te 
vast zit, doordrenk dan een wattenschijfje met 
de STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel en houd dit gedurende 4 à 5 minuten 
tegen de sluiting. Herhaal de bovenstaande 
stappen en de sluiting zal gemakkelijker 
loskomen.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) 
Flower Extract, Sodium PCA, Benzalkonium 
Chloride, Phenoxyethanol, Propylparaben, 
Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

NL CUIDADO 
PÓS-FURAÇÃO
Apenas para uso externo. Não aplique na 
pele recém furada nas primeiras 24 horas. 
Evite o contacto com os olhos. Lave bem 
as mãos antes de tocar no seu brinco ou na 
sua orelha.
Recomendamos que limpe a pele recém 
furada duas vezes ao dia com a solução / gel 
STUDEX® para o cuidado pós-furação, a partir 
de 24 horas após a furação, sem remover o 
brinco. Aplique a solução / gel STUDEX® para 
cuidado pós-furação na frente e atrás da pele e 
deslize suavemente o brinco para frente e para 
trás. Sempre mantenha a pele seca. Produtos 
para os cabelos, sabonete ou qualquer outros 
produtos não devem entrar em contacto com 
a zona da furação. Após lavar o cabelo deverá 
enxaguar bem a área da furação e depois 
limpar com a solução / gel STUDEX®, conforme 
descrito acima.
Não retire o brinco do lóbulo da orelha 
durante as primeiras seis semanas ou, no 
caso de furação da cartilagem da orelha ou 
nariz, durante as primeiras 12 semanas após 
a furação. Não toque na pele e / ou no brinco 
desnecessariamente.
INSTRUÇÕES DE CUIDADOS PÓS-FURAÇÃO 
ADICIONAIS
Deixe o fecho do brinco bem encaixado na 
ranhura específica, verifique a sua correta 
posição sempre que limpar a área da furação. 
Isto garante que o brinco esteja posicionado 
de forma segura e que circule o ar suficiente no 
furo. Um fecho muito apertado pode provocar 
uma infeção (ver Fig. 1).
DICAS PARA REMOVER OS BRINCOS APÓS A 
CICATRIZAÇÃO
Para a remoção do brinco, segure a cabeça do 
brinco com uma mão e com a outra o fecho. 
Puxe ambas partes enquanto vira uma parte 
para a esquerda e a outra para a direita (ver Fig. 
2). Se estiver muito apertado, humedeça um 
algodão com a solução / gel STUDEX® e deixe 
sobre o fecho durante 4 – 5 minutos. Repita 
os passos acima mencionados e o brinco se 
soltará mais facilmente.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

ESAFTERCARE 
For external use only. Do not apply on 
newly pierced skin within first 24 hours. 
Avoid contact with the eyes. Wash hands 
thoroughly before touching your jewelry 
or your skin. 
We recommend to cleanse the newly pierced 
skin twice a day with the STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, starting 
24 hours after the skin was pierced, without 
removing the jewelry. Apply the STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel to 
the front and back of the pierced area of the 
skin and gently slide the jewelry backwards 
and forwards. In between cleansing, keep the 
pierced area dry. Keep hair spray, shampoo, 
soap and other preparations away from the 
skin. After shampooing, the skin should be 
rinsed with clear water and then cleansed with 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel as described above. 
Do not remove the jewelry from the earlobe 
during the first six weeks or from the ear 
cartilage or nose during the first 12 weeks 
after piercing. Do not touch the skin and / or 
the jewelry unnecessarily.
FURTHER AFTERCARE INSTRUCTIONS
Leave the back of the earring seated correctly 
in the notch of the post and check its correct 
position each time you clean the pierced 
area. This ensures that the stud is positioned 
securely and especially that enough air 
reaches the piercing canal. A tightly fitted 
stud can lead to infection (see Fig. 1). 
TIPS FOR REMOVING THE STUD AFTER THE 
HEALING PERIOD
For removal of the earring, hold the head of 
the stud with one hand and the earring back 
with the other hand. Pull both parts while 
turning one part to the left and the other part 
to the right (see Fig. 2). If the earring back 
is too tight, hold a cotton pad soaked with 
STUDEX® After Piercing Solution/Piercing 
Care Gel on it for 4 – 5 minutes. Repeat the 
above mentioned steps and the earring back 
will release more easily.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) Extract, 
Benzalkonium Chloride, CI42090

GB CUIDADO POSTERIOR 
A LA PERFORACIÓN
Sólo para uso externo. No aplicar sobre la piel 
recién perforada dentro de las primeras 24 
horas. Evite el contacto con los ojos. Lávese 
bien las manos antes de tocar sus pendientes 
o su piel.
Recomendamos limpiar la piel recién perforada dos 
veces al día con la Solución / gel STUDEX® para el 
cuidado posterior a la perforación, comenzando 
24 horas después de realizar la perforación, sin 
quitarse los pendientes. Aplique la Solución / gel 
STUDEX® para el cuidado posterior a la perforación 
por delante y por detrás de la zona perforada y 
mueva suavemente el pendiente hacia atrás y 
hacia adelante. Mantenga seca la zona perforada. 
La laca para el cabello, el champú, el jabón y otras 
productos no deben entrar en contacto con la piel. 
Después de lavarse el pelo con champú, la piel debe 
aclararse con agua limpia y después limpiarse con 
la Solución / gel STUDEX® para el cuidado posterior 
a la perforación como se describe anteriormente. 
No se quite los pendientes durante las primeras 
seis semanas en el caso de perforación del lóbulo 
de la oreja y durante las primeras 12 semanas en el 
caso de perforación del cartílago de la oreja o nariz. 
No toque la piel y / o el pendiente innecesariamente.
INSTRUCCIONES ADICIONALES DE CUIDADO 
POSTERIOR A LA PERFORACIÓN
El cierre del pendiente debe estar siempre colocado 
en la muesca que tiene el palo del pendiente, 
compruebe su posición correcta cada vez que 
limpie el área perforada. Esto asegura que el 
pendiente se coloque de una forma segura y, 
especialmente, que llegue suficiente aire al canal 
de perforación. Un cierre muy apretado puede 
provocar una infección (ver Fig. 1).
CONSEJOS PARA QUITAR EL PENDIENTE 
DESPUÉS DEL PERÍODO DE CICATRIZACIÓN
Para quitar el pendiente, sostenga la cabeza del 
pendiente con una mano y el cierre con la otra 
mano. Tire de ambas partes mientras gira una 
parte hacia la izquierda y la otra hacia la derecha 
(ver Fig. 2). Si el cierre está demasiado apretado, 
sostenga un disco de algodón empapado con la 
Solución / gel STUDEX® para el cuidado posterior a 
la perforación sobre él durante 4 a 5 minutos. Repita 
los pasos mencionados anteriormente y el cierre del 
pendiente se soltará más fácilmente.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium Chloride, 
CI42090

PT CURA POST 
FORATURA
Solo per uso esterno. Non applicare sulla 
parte forata durante le prime 24 ore. Evitare il 
contatto con gli occhi. Lavare accuratamente 
le mani prima di toccare i pre-orecchini o la 
pelle. 
Si consiglia di detergere la parte forata, solo 
dopo 24 ore, due volte al giorno con STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel, senza 
rimuovere il pre-orecchino. Applicare STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel sulla 
parte anteriore e posteriore del pre-orecchio e 
farlo scorrere delicatamente avanti e indietro. 
Tra una pulizia e l‘altra, mantenere asciutta la 
zona forata. Tenere spray per capelli, shampoo, 
sapone e altri prodotti lontano dalla pelle. Dopo 
lo shampoo, la pelle deve essere risciacquata con 
acqua e poi pulita con STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel come descritto sopra. 
Non rimuovere il pre-orecchino dal lobo nelle 
prime sei settimane, né dalla cartilagine o dal 
naso nelle prime 12 settimane dopo la foratura. 
Non toccare inutilmente il gioiello e / o la zona 
forata.
ULTERIORI ISTRUZIONI PER LA CURA POST 
FORATURA
Lasciare la farfallina correttamente inserita nella 
tacca del gambo, così com‘è stata posizionata 
durante la foratura e controllare la sua corretta 
posizione ogni volta che si pulisce la zona. In 
questo modo il gambo sarà posizionato in modo 
sicuro e soprattutto una quantità sufficiente di aria 
raggiungerà il foro. Uno spazio stretto tra farfallina 
e gambo può causare un‘infezione (vedi Fig. 1). 
CONSIGLI PER LA RIMOZIONE DEL 
PRE-ORECCHINO DOPO IL PERIODO DI 
GUARIGIONE
Per rimuovere il pre-orecchino, tenere la testa con 
una mano e la farfallina con l‘altra. Tirare entrambe 
le parti ruotando una parte a sinistra e l‘altra a 
destra (vedere la Fig. 2). Se la farfallina è troppo 
stretta, tenere un batuffolo di cotone imbevuto di 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel per 4 – 5 minuti. Ripetendo le operazioni sopra 
descritte, il retro dell‘orecchino si staccherà più 
facilmente.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

IT NEGA
Samo za zunanjo uporabo. Z nego 
prebodene kože začnite po 24-ih urah. 
Izogibajte se stiku z očmi.
Preden se dotaknete piercinga ali kože si 
temeljito umijte roke. Z nego prebodene 
kože začnite po 24-ih urah. Med pomikanjem 
uhana naprej in nazaj, temeljito očistite 
sprednjo in zadnjo stran ušesa. Uhana pri tem 
ne odstranite. Med čiščenjem naj preboden 
del ostane suh. Poskrbite, da spreji za lase, 
šamponi, mila ter drugi preparati ne pridejo v 
stik z ušesom. Po pranju las je potrebno uho 
sprati s čisto vodo ter ga umiti s STUDEX® 
Advanced Aftercare & Cleanser po postopku 
opisanem zgoraj.
NADALJNJA NAVODILA
Zadnji del uhana naj bo pravilno nameščen v 
za to namenjenemu utoru. Njegovo pravilno 
pozicijo preverite pri vsakem čiščenju 
preluknjanega področja. Pravilno nameščeno 
zapiralo omogoča pravilno pozicijo uhana ter 
zadostno kroženje zraka okoli preluknjanega 
področja. Zapiralo ne sme biti tesno stisnjeno 
k ušesni mečici, saj lahko pride do vnetja.
NAMIGI KAKO ODTRANITI UHAN PO DOBI 
CELJENJA
Z eno roko primite uhan na sprednji strani 
ušesa, z drugo pa sezite po zapiralu na zadnji 
strani ušesa. Oba dela potegnite istočasno 
narazen tako, da enega zavrtite v desno in 
drugega v levo smer (glej sliko 2). V primeru, 
da zapiralo ne popusti, namočite vato v 
STUDEX® gel za nego in jo nato pritisnite 
ob uho na zadnji strani. Držite 4 – 5 minut z 
namenom, da zapiralo lažje popusti. Ponovite 
zgoraj opisan postopek.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

SIГРИЖИ СЛЕД 
ПРОБИВАНЕ
За външна употреба. Не нанасяйте на 
пресно пробитото ухо в рамките на 24 
часа. Избягвайте контакт с очите. Винаги 
измивайте основно ръцете си преди да 
докоснете обецата или кожата около нея.
Препоръчваме два пъти на ден да промивате 
пробития участък със STUDEX® Лосион или 
гел – грижа за ушите след пробиване, като 
започнете 24 часа след манипулацията 
без да сваляте бижутерията. Нанасяйте 
STUDEX® лосион или гел  –  грижа за ушите 
след пробиване на предната и задна част на 
пробитото ухо като внимателно раздвижвате 
обецата напред и назад. Пробитото ухо 
трябва да бъде сухо между нанасянията 
на гел или лосион. Избягвайте лак за коса, 
шампоан или сапун. След къпане, изплакнете 
основно с бистра вода, подсушете и 
нанесете лосион или гел на STUDEX®. Не 
сваляйте обецата от ухото в рамките на 6 
седмици. Ако сте пробили хрущялната част 
на ухото или носа не сваляйте обецата през 
следващите 12 седмици. 
ДОПЪЛНИТЕЛНИ ПРЕПОРЪКИ
Проверете дали закопчалката на обецата е 
позиционирана правилно в щифта. Тя трябва 
да е позиционирана в прореза на щифта. 
Правилната позиция на закопчалката, 
осигурява циркулация на въздух, което от 
своя страна допринася за безпроблемен 
оздравителен период. 
Възможно е ухото да се възпали ако обецата 
е стегната. Виж фиг. 1
СВАЛЯНЕ НА ОБЕЦИТЕ СЛЕД КРАЯ НА 
ОЗДРАВИТЕЛНИЯ ПЕРИОД. 
С едната ръка хванете бижутерийната 
част на обецата, а с другата закопчалката. 
Издърпайте двете части в противоположна 
посока, виж фиг. 2. Промийте местото със 
STUDEX® лосион или гел и оставете така за 
4 – 5 мин. 
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

BG ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΜΕΤΑ ΤΟ 
ΤΡΥΠΗΜΑ
Μόνο για εξωτερική χρήση. Μην εφαρμόζετε σε 
πρόσφατα τρυπημένο δέρμα μέσα στις πρώτες 
24 ώρες. Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια. 
Πλύνετε καλά τα χέρια σας πριν αγγίξετε τα 
κοσμήματα σας ή το δέρμα σας.
Συνιστούμε να καθαρίζετε το πρόσφατα τρυπημένο 
δέρμα δύο φορές την ημέρα με το STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, ξεκινώντας 
24 ώρες μετά το τρύπημα του δέρματος, χωρίς 
να αφαιρείτε τα κοσμήματα. Εφαρμόστε το 
STUDEX® After Piercing Solution / Percing 
Care Gel στο μπροστινό και πίσω μέρος της 
τρυπημένης περιοχής του δέρματος και σύρετε 
απαλά το κόσμημα προς τα πίσω και προς τα 
εμπρός. Ενδιάμεσα στον καθαρισμό, κρατήστε 
την περιοχή που τρυπήθηκε στεγνή. Κρατήστε 
το σπρέι μαλλιών, το σαμπουάν, το σαπούνι και 
άλλα σκευάσματα μακριά από το δέρμα. Μετά το 
λούσιμο, το δέρμα πρέπει να ξεπλυθεί με καθαρό 
νερό και στη συνέχεια να καθαριστεί με STUDEX® 

After Piercing Solution / Percing Care Gel όπως 
περιγράφεται παραπάνω. Μην αφαιρείτε το 
κόσμημα από τον λοβό του αυτιού κατά τις πρώτες 
έξι εβδομάδες ή από τον χόνδρο ή τη μύτη του 
αυτιού κατά τις πρώτες 12 εβδομάδες μετά το 
τρύπημα. Μην αγγίζετε άσκοπα το δέρμα και / ή τα 
κοσμήματα.
ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΟΔΗΓΙΕΣ ΜΕΤΑ ΤΗ ΦΡΟΝΤΙΔΑ
Πρέπει το πίσω μέρος του σκουλαρικιού να 
κάθεται σωστά στην εγκοπή του κοσμήματος 
και να ελέγχετε τη σωστή θέση του κάθε φορά 
που καθαρίζετε την τρυπημένη περιοχή. Αυτό 
διασφαλίζει ότι το κούμπωμα έχει τοποθετηθεί με 
ασφάλεια και ότι αρκετός αέρας φτάνει στο κανάλι 
διάτρησης. Ένα σφιχτά τοποθετημένο κούμπωμα 
μπορεί να οδηγήσει σε μόλυνση (βλ. Εικ. 1).
ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΤΟΥ 
ΚΟΣΜΗΜΑΤΟΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΘΕΡΑΠΕΙΑΣ
Για να αφαιρέσετε το σκουλαρίκι, κρατήστε το 
κεφάλι του κοσμήματος με το ένα χέρι και το 
πίσω κούμπωμα με το άλλο χέρι. Τραβήξτε και 
τα δύο μέρη ενώ στρίβετε το ένα μέρος προς τα 
αριστερά και το άλλο προς τα δεξιά (βλ. Εικ. 2). Εάν 
το πίσω μέρος του σκουλαρικιού (κούμπωμα) είναι 
πολύ σφιχτό, κρατήστε ένα βαμβάκι εμποτισμένο 
με STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel πάνω του για 4–5 λεπτά. Επαναλάβετε 
τα παραπάνω βήματα και το πίσω σκουλαρίκι θα 
απελευθερωθεί πιο εύκολα
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

GR INSTRUCTIUNI DE 
UTILIZARE 
Doar pentru uz extern. A nu se aplica pe piele 
in locul interventiei in primele 24 de ore de 
la aplicarea piercingului. A se evita contactul 
cu ochii. Spalati mainile foarte bine inainte de 
a atinge bijuteria sau pielea.
Recomandam curatarea locului intrevenției cu 
STUDEX® After Piercing Solution / Piercing Care 
Gel de doua ori pe zi, la 24 de ore de la realizarea 
piercingului, fara a indeparta bijuteria. A se aplica 
solutia atat pe partea exterioara a locului unde 
s-a aplicat piercingul, cat si pe cea interioara, 
si incercati sa miscati bijuteria fin, inainte si 
inapoi. In perioada dintre curatari, pastrati zona 
piercingului uscata. Evitati contactul in zona 
piercingului cu fixativ, sampon sau alte produse. 
Dupa spalarea parului, clatiti locul intrevenției cu 
apa, iar apoi utilizati de fiecare data cu solutia 
de ingrijire a piercingului STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel, respectand indicatiile 
anterioare. Nu indepartati bijuteria in primele 6 
saptamani de la realizarea piercingului in lobul 
urechii, respectiv 12 saptamani daca s-a aplicat 
piercing-ul in cartilajul urechii sau in nas. Nu 
atingeti locul intreventiei sau / si bijuteria daca nu 
este necesar. 
ALTE INSTRUCTIUNI UTILE DE POST 
TRATAMENT
A se mentine sistemul de inchidere al cercelului 
-cheita in pozitia corecta-  si verificati de fiecare 
data cand curatati zona, daca nu s-a miscat. 
Astfel se asigura ca bijuteria este pozitionata in 
siguranta, si mai important, este suficient loc 
pentru aerisirea canalului piercingului. Un piercing 
mentinut in pozitie prea stransa poate favoriza 
infectiile (vezi figura 1). 
RECOMANDARI PENTRU INDEPARTAREA 
PIERCINGULUI DUPA VINDECARE
Pentru indepartarea piercingului, tineti capul 
cercelului cu o mana si cheita cu cealalta mana. 
Indepartati cele doua parti in timp ce rasuciti 
cerecelul spre stanga, iar cheita spre dreapta (vezi 
figura 2). Daca sistemul de inchidere / cheita este 
blocata, mentineti un disc de bumbac imbibat cu 
solutia STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel pe acesta timp de 4 – 5 minute. Repetati 
pasii anterior mentionati si cheita cercelului steril 
se va indeparta mult mai usor. 
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 
20, Propylene lycol, Arnica Montana Flower 
Extract, Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090

RO AFTERCARE
Pouze pro vnější použití. Během prvních 
24 hodin neaplikujte na čerstvě propíchnutou 
kůži. Vyhněte se kontaktu s očima. Před 
dotykem šperku nebo pokožky si důkladně 
umyjte ruce. 
Nově propíchnutou kůži doporučujeme čistit 
dvakrát denně roztokem STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, a to od 
24 hodin po propíchnutí kůže, aniž byste šperk 
sundávali. Roztok STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel naneste na přední 
a zadní část propíchnuté kůže a jemně posuňte 
šperk dopředu a dozadu. Mezi čištěním udržujte 
propíchnuté místo v suchu. Lak na vlasy, 
šampon, mýdlo a další přípravky udržujte mimo 
dosah pokožky. Po umytí šamponem by měla 
být pokožka opláchnuta čistou vodou a poté 
očištěna roztokem STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel, jak je popsáno 
výše. 
Během prvních šesti týdnů nesundávejte šperk 
z ušního lalůčku a během prvních 12 týdnů 
po piercingu z ušní chrupavky nebo nosu. 
Nedotýkejte se zbytečně kůže a / nebo šperku.
DALŠÍ POKYNY PRO NÁSLEDNOU PÉČI
Zadní část náušnice nechte správně 
usazenou v zářezu pecky a při každém čištění 
propíchnutého místa zkontrolujte její správnou 
polohu. Tím zajistíte, že je náušnice bezpečně 
umístěna a zejména, že se do piercingového 
kanálku dostane dostatek vzduchu. Těsně 
nasazený cvoček může vést k infekci (viz obr. 1). 
RADY PRO ODSTRANĚNÍ CVOČKU PO 
SKONČENÍ OBDOBÍ HOJENÍ
Pro vyjmutí náušnice držte jednou rukou 
hlavičku cvočku a druhou rukou náušnici 
vzadu. Obě části vytáhněte, přičemž jednu 
část otočte doleva a druhou doprava (viz obr. 
2). Pokud je zadní část náušnice příliš těsná, 
přiložte na ni na 4 až 5 minut vatový tamponek 
namočený v roztoku STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel. Zopakujte výše 
uvedené kroky a hřbet náušnice se uvolní 
snadněji.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

CZ DOLIEČENIE
Len na vonkajšie použitie. Neaplikujte na 
čerstvo prepichnutú pokožku počas prvých 
24 hodín. Zabráňte kontaktu s očami. Pred 
dotykom šperkov alebo pokožky si dôkladne 
umyte ruky.
Odporúčame čistiť novo prepichnutú pokožku 
dvakrát denne roztokom STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, počnúc 
24 hodinami po prepichnutí pokožky, bez 
vyberania šperkov. Naneste STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel na prednú 
a zadnú časť prepichnutej oblasti pokožky a 
jemne posuňte šperk dozadu a dopredu. Medzi 
čistením udržujte prepichnuté miesto suché. 
Lak na vlasy, šampón, mydlo a iné prípravky 
držte ďalej od pokožky. Po umytí šampónom 
je potrebné pokožku opláchnuť čistou vodou 
a následne očistiť pomocou STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel, ako 
je popísané vyššie. Neodstraňujte šperky z 
ušného lalôčika počas prvých šiestich týždňov 
alebo z ušnej chrupavky počas prvých 12 
týždňov po piercingu. Zbytočne sa nedotýkajte 
pokožky a / alebo šperkov.
ĎALŠIE POKYNY NÁSLEDNEJ
STAROSTLIVOSTI
Zadnú časť náušnice nechajte správne 
nasadenú v záreze stĺpika a pri každom čistení 
prepichnutého miesta skontrolujte jej správnu 
polohu. nedotýkajte! Zadné časti nastreľovacích 
náušníc si pravidelne kontrolujte a uistite sa, či 
sú správne umiestnené. Príliš tesne nasadené 
náušnice totiž zabránia hojeniu rany, čo môže 
viesť k vzniku infekcií (obr. 1).
TIPY NA ODSTRÁNENIE ŠPERKU PO
 ZHOJENÍ RANY
Pri výmene náušníc postupujte následovne: 
jednou rukou nazdvihnite prednú, druhou rukou 
sa chyťte zadnej časti, a začnite ich pomaly 
rozťhovať, pričom ich otáčate opačným smerom 
(obr. 2). Pri odstraňovaní náušníc si môžete 
pomôcť nastreknutím gélu STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel na kúsok 
sterilnej gázy a gél nechať pôsobiť cca. 4–5 
minút. Po uplynutí času zopakujte kroky 1–3 a 
náušnice odstránite bez problémov.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, 
Butylene Glycol, Hydroxyethylcellulose, 
Polysorbate 20, Sodium Benzoate, 
Methylparaben, Aloe Barbadensis (Leaf) 
Extract, Benzalkonium Chloride, CI42090

SKUTÓKEZELÉS 
Kizárólag külsőleg használható. Ne használd 
a frissen lyukasztott bőrre az első 24 
órában. Ügyelj rá, hogy szembe ne kerüljön. 
Gondosan moss kezet, mielőtt hozzányúlnál 
az ékszeredhez vagy a bőrödhöz. 
Javasoljuk, hogy az újonnan lyukasztott bőrt 
naponta kétszer tisztítsd meg a STUDEX® After 
Piercing Solution / Piercing Care Gel-lel, 24 órával 
a bőr átlyukasztása után, az ékszer eltávolítása 
nélkül. Vidd fel a STUDEX® After Piercing 
Solution / Piercing Care Gel-t a bőr átlyukasztott 
területének elejére és hátuljára, és óvatosan 
mozgasd az ékszert előre-hátra. Az ápolások 
között tartsd szárazon az átlyukasztott területet. 
Ügyelj arra, hogy hajlakk, sampon, szappan 
és egyéb készítmény ne kerüljön a bőrödre. 
Hajmosás után a bőrt mindig le kell öblíteni 
tiszta vízzel, ezt követően pedig a STUDEX® 
After Piercing Solution / Piercing Care Gel-lel kell 
kezelni, a fent leírt módon.
Ne távolítsd el az ékszert a fülcimpából az első 
hat hétben, illetve a fülporcból vagy az orrból a 
lyukasztás utáni első 12 hétben. Ne érintsd meg 
feleslegesen a bőrt és / vagy az ékszert.
TOVÁBBI UTÓGONDOZÁSI UTASÍTÁSOK
Hagyd a fülbevalókapcsot a fülbevaló szárán lévő 
kis bevágásban, és minden alkalommal amikor 
megtisztítod a kilyukasztott területet, ellenőrizd, 
hogy megfelelően helyezkedik -e el. Ez biztosítja 
a fülbevaló biztonságos helyzetét, és különösen 
azt, hogy elegendő levegő jusson a piercing 
csatornába. A szorosan rögzített fülbevaló 
fertőzéshez vezethet (lásd 1. ábra). 
TIPPEK A GYÓGYULÁSI IDŐSZAKOT KÖVETŐEN 
AZ ÉKSZER ELTÁVOLÍTÁSÁRA 
A fülbevaló eltávolításához tartsd az egyik 
kezeddel az ékszer fejét, a másikkal az ékszer 
kapcsát. Húzd meg mindkét részt, miközben az 
egyik részt balra, a másikat pedig jobbra fordítod 
(lásd 2. ábra). Amennyiben a fülbevalókapocs 
túl nehezen húzható le a fülbevalóról, tarts rajta 
egy STUDEX® After Piercing Solution / Piercing 
Care Gel-lel átitatott vattakorongot 4 – 5 percig. 
Ismételd meg a fent említett lépéseket, és a 
fülbevalókapocs könnyedén eltávolítható lesz.
Ingredients Solution: Aqua, Polysorbate 20, 
Propylene lycol, Arnica Montana Flower Extract, 
Chamomilla Recutita (Matricaria) Flower 
Extract, Sodium PCA, Benzalkonium Chloride, 
Phenoxyethanol, Propylparaben, Butylparaben
Ingredients Gel: Aqua (Water), Glycerin, Butylene 
Glycol, Hydroxyethylcellulose, Polysorbate 
20, Sodium Benzoate, Methylparaben, Aloe 
Barbadensis (Leaf) Extract, Benzalkonium 
Chloride, CI42090
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